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Egregium femper Patris ۷ Ille Senatis, 


M Vindex 1116 fori, legum ritusq; togeqs. | 
PEC: Cornel: Sever. in mort: Cic. | 
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que damna 


` Avellit tantum dum Caput atra manus: _ 
“Heu quam fatalis Nobis hic cafustin Uns — 
Et Caput & dextramperditamica Domús 
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- JLLUSTRISSIMIS, EXCELLEN- 


TISSIMIS, DOMINIS, 5 
FELICI Loricate Cohorts 
Dudtori; & FRANCISCO 


ZACUCIIS. 
MagniVolhynie CASTELLANI, 
Summis FILIIS. | 


exem llos nuper Cineres, Sepulchrali arne 
۲ GSA Y intulimus; Illos ego hodie ceu radios, 
w GEZ ad Illuftriffimi Nominis Veftri fplen- 
„żur doremexcito: & tantis illorum animis 
feu Olympo Patrios pulveres infero. Si enim 
ILLUSTRISSIMI FUNDATORES, Magno Ma- 
gni Genitoris Veftri Cineri jufta perfolvere, 
gquum eft! & quid squids? quàm fuas Patria 
defideratum Civem; Senatui Confulem; Incly- 
tis Vothyniz Proceribus, primum Decus; Vo» 
bis LAUDATISSIVI FILII laudatum ab exe- 
dris Patrem reddere; Deniq; unum omnibus 
referre, in quo Uno omnes habuere omnia, Ita 
eft! MECANATUM DISTINCTISSIMI con: 
tinuare jufta pergimus, ac idem pofteris quoq; 
demandamus, ad quos ifta lugubris orationis 
E devolventur. Legent utique fecula, 

agni Vothyniss Caftellani, illa fuifle in Pa: 
triam merita, virtutem in Superos illam, vitæ 
| | ۱ [al sA fancti 


nn 


fanctitatém ita certiffimam, ut in ipfis veri DEI 
Templis audiretur, in facris praedicaretur es 
xedris, & feu quidam fuiffet fidei articulus, Tã- 
ti Viri encomium! é Petri (4) promulgaretur 
Cathedra. — Legent, quantus Vir fuerit, qui 
non profanis folüm, fed & facris Oratoribus 
faceflivit negotium. Fateor equidem ego, pul. 
chra de Traiano pradicafie Plinium; mira de 
Conftantino fcripfiffe Pacatum, gloriofa de 
Gratiano concinnafle Aufonium. Sed quia o» 
mnes hi, locuti vivis, hinc pulchram illorum 
Panegyrim, fed non omnino veram, probare fas 
eft. Ego vero, licet de orationis cultu minime 
praefumam, fed de veritate contendo: quia lau- 
davi mortuum, id eft laudavi tunc (ut cum S, 
Przfule Eufebio loquar) guando nec laudan- 
tem movei adulatio, nec laudatum ientat elaiio. 
Rudis fermo cft! quia Ecclefiafticus, fed verus, 
quia Sacer. 

Non auderem unquam flebilibus oculis Ve. 
ftris Meflifimi FILI/ferales Patris umbras ob- 
trudere; domefticis Penatibus inferre manes; 
Cadaver hoc, procellis lacrymarum obicere; ne 
majorem excitarem tempeftatem in zftuantibg 
adhuc dolore pectoribus; nifi optime perfva- 
fum haberem, necdum illum ex integro obiiffe, 
Licet enim novimus alios, ut brevem vitam ac- 
cipiunt, breviorem vitiis faciunt, totig; per- 
eunt. Et quod adhuc dolentiús & turpius eft! 
ante mortem vivere definunt, civiliter mortui, 
& pridé profundiffimz oblivioni viventes in- 
fepulti, Sed in fatis Progenitoris Veftri Zlu- 

Sirifimi Caffellanide nec celeritatem mortis ac- 
cufo! nec fatorum injuriam queror. Celerita- 
tem inquam non accufo! fatis vixit, quia à tene» 


ris 
(a) Templum Luceorienfe S, J. in que funebris Concio diia, fub titulo e SS: Perri f Paalis 
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ris bono publico vivere cæpit, & quia ut expe: 
Ctationi Patriz, fic Procerum defideriis, ficDo- 
müs gloria fatisfecit. Satis vixit, quia hoc vitæ 
fpatio, omnem benemeritorum emenfus campü, 
jam in Caftris Miles, totiesq; legionum Ductor, 
jam in publicis Regni comitiis octies & decem 
Legatus, in Palatinatús confiliis perpetuus Di. 
Gator, in Senatu pridem Conful. Adde, quia 
vivere? fati efl! ita bene! virtutis. Fatorum 
quod; injuriam non queror! quia vivum Vo. 
bis hic fero Patrem F/L// Leétifimi! Ut enim, 
olim Illi, non ita oculos à natura conceflos for- 
tuna claufit! (4) quin bono publico profpice: 
ret? ita, ne modo quidemfic, extremä illius vi- 
tz extinxit lacem, ut tanti Viri probitas Orbi 
integro non clareret. Permiferim interea! (ut 
fatis aliquid concedam) eripuiffe illa, vitam Pa- 
tri, fed Vos ego Dignifimi ut Paternorum bo» 
norum, fic probitatis, fic meritorum Heredes, 


| Nobiliores Prometheos credo: qui illuftrium 


virtutum radiis, animari Patrem facitis, cuns 


| ctis vivere, & nusquam mori. 


Vivit fortunatiffim> Pater inTe FELIX,vivit 
omnino integerrimus, in Tuis cicatricibus 
FRANCISCE, Utid; audivit Vos nuper, Polo: 
nus Orbis, in Grodnenfibus Regni comitiis Le- 


| gatos, mirati vim {vadæ univerfi, eloquii (vavi- 


tatem laudarunt cuncti, & non degeneres, 
Tanti Parentis Filios, omnesomnino compro- 
barunt. . Si illa Metamorphofis Poetis eredi. 
ta, fabula non effet? Animam certe Magni Pa» 
rentis, in utroq; ordine optime meriti, in Vos 


١ Filios transmigraffe jurarem». Ut olim Scipioniz 
| Familia (Cicerone tefte) eruditionem ES eloguen- 


iiam hereditarid fibi babuit, ita Vobis CZACCII 
2 litufrif 


a ۱ 
(b) Cecitate in oculos immiffa, Caflellanus Vetbynia creatis faits 
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۱ نی‎ 125 
Dluftrifsimi,.& animi robur innatum, & Caput ` " 
femper inquilinum: utiq; hzc vobisdecora avi» 
ta & nativa, O! quz jam de Vobis Juvenes æ- 
| tate, lectiffimi; moribüs, & virtute grandes Vi- 
ri, Patria expectatio! Que primarum familiarú 
vota! que titulorum defideria! quis honorum 
concurlus! Vobis Vothynia in Luceorienfibus 
& Vlodimirienfibus comitiis primos deferebat 


falces, offerebat Scipiones; Vos Tribunalis Ra- Ex 
domięnfis invitabant fubfellia. Et vix ab Ari» ^ 
fotelis Eurippo (c) emerfiftis gemma, jam in | Y 


finum fuum recipiebant tituli, ad meritorü co» 
ronas vocabat honor; vix à Leoburgicis Mon- 
tibus ( ubi ut fcientiis, fic exemplo, fic nominis 
fama eminuiítis fublimes) in Patrium limen de: 
fcendiftis, & ab arena illa literaria eruditi re- 

. diiftis Athlete: ftatim altioribus, quia in pu- 
blicum bonum ftudiis admoti, Olimpia dignita- | 
tum muniorumq; decurriftis. Tibi Jlluflrifi | 
me FELIX CLACH], Loricate Cohortis Du. | 
ctor, ut primum ab hafta Palladis tulifti manú, 
trophxa Gradivus Polonia detulit; convolarüt 
fub tua figna Militares Aquiles, vel quia faum | 
ftatorem Jovem norunt, vel quia brevi, in me: | 
ridie honorum Te folem confpecturas fe credit. 
Erit! erit! ut has manus quas nüc minores cla- 


yz occupant, ducales ambiant, hos lacertos, | ۳ 
quos gravis lorica tegit, ornent purpura, & il- 
lam frontem, quam à teneris occupant gale, pi 
primas coronent dignitates. Ita viventibus, o> | 5 
mnino vovet, qui fuprema abexedris Parenti | p 
precatus. | do 
-ALLUSTRISSIMARUM EXCELLENTISSIMA- | و‎ 
RUM DOMINATIONUM VESTRARUM. Hae: 
Devindifimus Servus : j 
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(e) Pbilefopbiam Leopoli tracfarum Iufrifimi ‚Gafellunide, pe 


LT We Wm NS EN 


NZ A et Z ee 
» T TM Ls E 
Aie VV | 
e 7 =, 
> 4 = 132 


Exaltavit Caput Ejus, & mirati funt univerfi, & honorave- 


eee نع‎ runt DEUM. eo va 
Wyniofl Głowę Tego j zdziwili fie wfyfcy, J wielbili „BOGA. 


9 13, ۱ 


۹ 


۱ , 

xap Ak iet! Gopxr PANOWIE; maig za co wielbić Do- 

maa Ws brotliwość BOGA, choć wirzod fänych'zalow-pozos‘ 

ID NA, fale Familie, iakążkolwiek krwi relacyą intereflo= 
as Ced wane Imiona, maig za co zrządzeniu iego dźięko= 
SAW. W tered wać, że BOG Herbowną Domu ‘J. W. $.p. Kafztela- 
- E E na Wolyúfkiego, MICHAŁA naXighwie Poryckim 

; ER CZACKiEGO Glowe, iako w Oyczyznie wyniofl 
££ w. śliczną eftymacyą, przez zoftawiong flawe; w Ses 
nacie przez dofkonałe obrady; w tym tu Prze$wie- 


inym Woiewodztwie Wołyńfkim, przez wyfluzong u wízyftkich miłość: 


Tak teraz (co naywigkíza) po tylu pięknych wyflugach, do Niebiefkiey 
(iak Chrzesciáú(kg nadáieig zmocnieni rozumieć powinniśmy ). wynost 


Korony. Exaltaviz Caput ejus ¿Sc. Sprawiedliwie wyżnać mogę Benedi- Pev; 
¿io Domini Juper Caput. Fußi, że iako BOG fzczegulniey ublogoflawil,.y e. , 


ufzczesliwil Dom ten w Głowie J. W. ś.p. Kafztelana Wolyúfkiego', tak 
teź fame ubłogofławienie, kontynuować. całą wiecznością będźie Benedichie 
Domini fuper Caput Se. Y miałbym ia tu iuż obfzćrną nieograniczo- 
nych. pochwał twoich. materyą, gdy bym chciał te {pofoby y okolicznośći. 
wyliczać, ktoremi. Ty 1m utroque ordine godnie zafłużony Panie, do podźi» 
wienia innych, godność Imienia. 0 wyniofl, ¡uz Rycerfkiemi Here 
bowney. „ręki dzielämi, ind, arcydofkonałemi dla powlzechnego dobra 
Głowy fwey. obradimi. . Dopieroż gdybym miał 4 Capite począć, y 
pierwfze Domu Twoiego wyflugi wfpominać, iako implefis meritis folis 
urräque Domum, iud, Wielką-Pollkę, rofkrzewiong w godne Familie rodo- 
witośćią, więkfzą czyniąc: iuż do Maley-Polfki przenioflizy fie, wfzyftkie 
prawie Woiewodztwa Wielkośćią. Imienia napelniaige. Ale niechcę za- 
raz pierwfze myśli moie zatrudniać, Słucham raczey przezorney Rzym” 


fkiego Mowcy reflexyi: . Quedam omnino filentió pretermittenda funt, que DER 


pro di nitate materie efferri non pofunt. Dla czego wybaczycie Godni Ra- 
nowie, zwlafzcza wy 5 ES. Sangvinis Heredes, Wielkich cnot Wiel 
'kiego Oyca prawdźiwi Sukcefforowie, . że odwiecznego Imienia Walzego 
dźieła, Domu zacność, affinia Divis Nomina, zamilczę. Wybaczycie, iezeli 
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yon pro condigno odprawie ofiatnią te uflugę, ktora nie partykularnego 
mieyfca tego. Imieniem, śle całego Zakonu moiego, 4 wizczegułnośći tey 
Prowincyi, dobroczynnośćiom Fundatora {wego obligowaney oddaię. Bo 
dofyć dla mnie trudnośći, iednego tak Wielkiego, y tak wielce w Oyezy- 
źnie wfławionego Senatora zaflugi, ktory Ingens nomen Avorum, grandius 
effecit, virtute fua. E 

A do tego, tak ia u fiebie uwazam, koniec, cel, tych nafzych Ka- 
zań pogrzebowych, między innemi ieft, zbolalym nad nieodźałowaną nigdy 
ftrata fercom, folge: żalom rozrzewnionym ptzynieść pociechę: Ferre le- 
vamen ludtibus ingenuis, pallye tak przeciwne iakąkolwiek reflexyg przerwać. 
Ale profze? coż to za fpofob; co za $rzodek do tego końca zgodny? 
chwalebną zabranych śmiercią, godność, zafługi, cnoty, wipominaé. Y 
owízemci to, te żywe obrazy w oczach ftawione bardźiey przerażają zrze- 
nice, te fame wielkich ludzi przypomnienie, więkizą żalow. poda materya: 

audia que fuerant, nunc funt tormenta doloris. ` X dla tegoć to niektore 
Narody, dofkonalizych y wyzízych fpofobow wiadomemi nie będąc, tego 
na ukoienie żalow zażywali; po $mierci fwoich Rodźicow, Pokrewnych, 
Przyiacioł, wyrzucali z domow ich obrazy, ich zabaw y urzędow znaki, 
fzaty nawet -zniemifz w ziemię grzebali. ' Jak dalfze Indow kraie czyni- 
ly. Inni; iako Sybarytowie, fürowym obwarowali iPrawem, á żeby niedas 
who zmarłych, w żadnych nie wfpominać rózmówach: takową niepamię- 
cią y zapomnieniem chcąc wytrącić zmyśli y ferca, żalu okazye: 

Co to było? że kiedy fig o oftatniey niefzczęśliwośći Joba, iego 
prawdźiwi dowiedzieli Przyiaciele, wyfzli byli ztą umyślnieintencyą, aby mu 
jaką w udręczeniu iego, rozrywkę uczynili, y mgdremi reflexyámi pafluig« 
cego fie w boleśći y żalu, pociefżyli: condixerunt ut pariter venientes , vi~ 
fitavent eum ES folarentur, & przecię potym ftangwfzy nad owym Jobem, 
y naymnieyfzego nie rzekli flowa, tylko z płaczącym płakali, z wyrzuco- 
hym, na ziemię fig rzucili; y prawie z zagrzebionym, fami fię popiołem 


„ pofypali: Ploraverunt , fcifisque veftibus fparferunt pulverem fuper Car 


ut fuum. "Y gęby na pociechę ¡ego nie 4 nic nie otworzyli: — Sederuni 
cum eo feptem diebus, ES feptem nocibus , ES nemo loquebatur ei verbum. 
Ato! przez dni fiedm y nocy fiedm nie przerwanych hedge! żaden znich 
naymnieyfzego fłowa nie rzekł, y gdyby aż w dniu ofmym Job pierwfzy 
do: mowienianie był okażyią, z milczeniem by odefzli. Cototedy (mo- 
wię) było? przyiść umyślnie dla pociechy Joba! 4 y naymnieyfzym nie 
vielżyć go flowem? Jeżeli ta była przyiśćia racyá ur folarentur, a cot 
mileza? Jeżeli tak milczeć mieli? pocoż przychodźić było? Ale te- 
iiu ich kompaflyi fpofobowi przyganić trudno Byli to y prawdźiwi 
Przyjaciele, y w okolicznośćiach przeciwnośći wydofkonaleni: Wiedzie- 
li oni iakiey to ow wielki Człowiek Job, był u wfzyftkich wziętośći, e- 
ftymacyi? wiedzieli! że erat Vir ille Magnus inter omnes Orientales. Wie- 
dzieli iak wielkich Pan nadziei, ślicznych pociech: Nari funt Job Filii © 
Filie. Wiedtieli iako był obfzernych pofleflyi Dźiedźic: Er fuit pofef 
fio ejus ac Familia multa nimis. A wkrotce potym, razem od tego 
wfzyftkiego fzczęśćia odpadł! Coz tedy mieli czynić dla dofkonałey ie- 
go konfolacyi: Ato! naypierwey oto fie ftarali, ażeby o owym przefziym 
-fzczęśćiu, chwale, godnośći {wey zapomniał, y dla tego przez dni fiedm 
nic nie mowili; potym lubojna pociechę iego otworzyli ufta, nic iednak 
o przefzley^iego fortunie; nic o wielkosci imienia, nie ozoftiwioney fla- 


wie nie 
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1 śmiem remonftrować y przypominać godnych wyfług, śni Ipofobow, aż 


- czyźnie przez wielkie zaflugi, tak w Koronie Nie: 


wie nie namieniali, bo by to było bardźiey irrytować Zale, niekoié; bue 
dziey łzy wymulzać, niżeli ie ocierać; za tym przedłużonym milczeniem 
wizyftko to utaili. _  Stawam! flawam y ia dzifiay nad tobą J. W. Panie 
ftawam! mowig! iak nad ifinym Jobem, woboich okolicznościach dé. 

fkonale wyprobowanym: Bo czyli obfżerne poffeflye, dziedźictwa, ofWo» 

bodzone Poryckiego Xieftwa granice uwaZán?  Ergr Viy żle magnus inn 
ter omnes! Czyli delikatnego fümnieniá dofkonate Cnoty przypomitiam 

prawdźiwie Job drugi: timens. DEUM, recedens à malo, Ktorego czyli 
fzczęśliwością y ublogoflawieniem Dobr, wyrażóleś; czyli wielką terca o. 
boigtnoscia, zniefieniem tey przeciwnośći, ktorą BOG na cię przepuścił, 
kiedy manus Domini tetigit te; kiedy cię ręka dobrotliwa dotkneła Bolka, 
że w ulubionym świetle oczu! umartwiła, iednak wowych umartwienia o- 
kolicznośćiach derelida funt tantummodo. Jabin circa dentes, dla twey y 
innych konfolacyi, BOG wowym oczu umartwieniu, zoftawit cudne wwy- 
mowie ufta, iak Jobowi;  Stawam ia tedy nad tym Jobem, iui teraz od 
fortuny, domu, wielkich pociech odpadłym, tak nadipodźiewanie . od 
BOGA dotkniętym; y zwalaigc quis inter tot funera Jenfus JJ. WW. 
fkolligowanych, Domow! coz adtemperamenzum doloris mówić bede? Nie 
do podźiwienia innych, wygurowaney w piękną eftymac 
wi iego Rodowitey, iako BOG Exaltavir Caput ejus 
verfi, śle Jobowych Przyiacioł chcę naśladować, chci 
y wcale zapomnieć o ślicznym wyniefieniu Głowy 


ya Głowy, Domo. 
ES mirati Sant uni. 
albym "zamilczec, ba 
Twoiey, iako wOy- | 
: | coa przez wyfokie cnoty, | 
Bo lubo to ieft punkt prawdźiwey Domu fżczęśliwośći, iednakże od as 1 
low powinnych nieuwalnia. Bo ia to mowię: W picrwhig W Oyczyźnie 

eftymacyg à wofłateczną w Niebie do Korony wzniefiona Herbowna J.W. 

Kaíztelaná Wolynfkiego . Głowa, tak docześnie poległa, Ze głowną Zalow 
zofławiła wizyftkim materya. O tym An M.D.G 


Nikt flufznie nie może Sprawiedliwych ganić żalów ieft to paflya 
y wrodzona ludźiom, y tak konieczna, że ig wcale: w fobie przytłumić,y 
ugalic naturalnie. niepodobna. Czafem ieft tak powinna! ze inaczey 
czyniący, bywaią od rozumu odłądzeni, gdy fie w ten czas Smieig, kiedy 
prawdźiwie płakac trzeba , Ta} fama żalu pafyś, gdy należytą modës 
racyg pomiarkowana będżie, y do wy2fzych racyi fkierowana, będźie nie 
tylko chwalebna, śle y u BOGA wiele ważyć może. Nike tedy roże 
lgdnie, y bez oczywiftey krzywdy dang od natury tę wolność y folge 02 
ezom, odbierać nie może. . Jednego to tylko Tyranna 'Tryzona, okrutny Bat: 
byl przemyfl; Ten boiąc fie iakiego: od poddanych pizeciw fobie fprzys 1% 
figzenia, wydał. furowy mandat, aby żaden z żadnym nic nie mowił, nie 
rozmawiał; ciężkie to było prawo, śleć przecie łatwo wynaleźli fpolobto 
przez lifty, to przez fkinieniź rąk, Oczu, to przez znaki inne powierzchos 
wne, fwoie umartwieni y myśli kommunikować; informowany o tym 
okrutnik, ielzeze furowlzym zakazał prawem, tych nawet {pofobow wyaus 
rzenia myśli, tak zewiząd od tyranna uciśnieni, gdy fie potym wzaieinnié 
fpotykali, fwoią oftatnią niefzczęśliwość zważaiąć, zobopulnie ięczeć, 
wzdychaé, płakać poczynali, ze łzami wynurzaiąc oftatnie uciemiężcnie: 
4. w krotce. wypadł edykt, fame łzy y płakania zakazuigcy: co Hiftoryk - ۳ 
opifuiac, tą exprellyg konkluduie: : Non fohun Vngonm mutusque: [Brote | 


زور زج Aa‏ 
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tus 


j ká to tedy, y nadzwyczayna 'micfprawiedliwość, ofłatni -okrucieni twa fto: 
zabrániáé. 


AVizakze mamy wyfoki przykład, zlamych 2alow Naybolesnieyfzey MAL, 


RYI y: ktorych dofkonatosci nikt. przymówić. nie może, chybá beżbożnie. 


V MA „Jedni chcąc Jey wychwalić cudne 
- iheftwo, niewzrulżonego ferca wipänialos 


. wym y Dufzy nie cierpiála MARYA, y ci blad£ili przeciw wyraźney ol 


diili, Ze nie tylko bolała nad śmiercią SYNA fWégo MARYA? śle y fiado 
wadowana, © wrzasliwemi inwektywami 
wizyiikie pallye niecierpliwosciwywieraige; -co także 'ieft. przeciw oweniu 

punktówi Ewangelii: MARIA Gratiá plena ponieważ bowiem byłałafki Bofkiey 
. Pehiá, y darow Jego, toć Jey nie mogło zbywać; na powinney Chrześci- 

ańfkim Dtüízom cnocie, to ieft ná meftwie y cierpliwośći: © Atoż fig 
podobnie ( mowiąc w powizechnośći ) wi okolicznośćiach "konnatural-- 
„nych żalow, dźieiez' gdy niektorzy, chcieli; generalną wypifać żalom res 


\ gule: per modum excedentis ES exceffi, biądźili. Jedni- w nayfprawiedli= 
wizych racyách żalu, żadnego po fobie zafinuceniá znaku nie pokazowali, 
iak owi dawnieysi z Filozofow Pogańikich mędrkowie. © Inni az: nad 


_Fiftoryk daie: Nemo mutatum Catoném, toties mutata republica vidit; żę 
1 br ;,2aden odmiany. w Katonie nie widzial, -przy tylu niefżczęśliwych 
—Rzecaypolpolitey. koniunkturach, y: odmianach: جع‎ to ráczey przymowką 


= «onie wielkie do powízechnego Dobrá przywiązanie, nie pochwała męftwa: 


Beie Smiechu godne, y owe Maflylienfow pogrzebowe ceremonie: Apud Maf 
linki Jiliénfes euo "fu, dies funeris finiuntur, perfoafi! quod fuam cum. illis imz 
Thea mortalitatem Dij Rertiantur, dla uknowaney u fiebie tey perfwazyi, że'za* 


: pewne Bogowie nieśmiertelnością fzczęśia fwego zwizyftkiemi umieraigs 
‘Cemi zwykli fie dźielić, z zbytecznym śmiechem , zwyrażeniem prawd£i 
wey. wefołośći dźień pogrzebu Mafiyleńczykowie kończyli. . Szpetng 
daie .cenfutę Seneká Alexandrowi, «choć w pofpolitym mniemaniu z mę: 
1۳۳۵ zachwalonemu: .ب‎ Vefang «dolefcenti pro virtute, felix temeritasfuit, {as 
donemu mlokofowi, ¿Ze fig raz y «drogi zuchwałość pofzcaecila, iużci to 


fobie za 


ý 


AE. Bas UM 


um demum 
nie mos 
: Wiel 
iftwa fto: 
zabrániáé. 
zêy MA. 
ezbo2nie. 
lérocenia 
' materyi 
lié cudne 
na fercu 
1206 ol 
ie owne- 
liac deli- 
jå, twier- 
y fiadto 
ktywami 
۲ Owemiu 
i Bofkiey 
;hrześci- 
Atoż fię 
natural-- 
łom: res 
rawiedli- 
azowali, 
az. nad 
aydowas 
i Jatrien- 
{konala 
lere non 
nia, bez 
iących: 
hia, bo 
anfkich 
oklada- 
Z tad 
Org mu 
dits 28 
siwych 
mowką 
neftwá. 
d Maja 
is done 
Ze'za* 
ljeraig* 
áwd£is 
zpetng 
z71ne- 
t, {zia 
Zci to 


> 28 


fobie za wielkg Rycerfkiego ferca cnotę poczytał, Nie zawlze, ni, zbys 
teczna wfżelkich przeciwnośći pogarda, weíote ziey fortuny zniefienie و‎ 
pięknego umyfłu znakiem! czafem to ieft notą oftatecznie bezbożnych 
ludźi, ktorzy fie famąfz fwoig nielzczesliwoscig ciel2g; exultant in Teu 
bus pefimis, gdźie krwawemi łzami płakac naley. Czafem fkutek o- 


ftatniey defperacyi, rofpaczy, projedłe audacie bomines, mortem pro lada 56806 


babent. Czafem pochodzi z gwaltowney paflyi, ktora tak człowieka za- 
ślepia, że nawet zmyfł czułośći „odeymuie, że dla przewyżfzaiącey na-- 
mieiętnośći, áni cznie co go boli, Takitedy excefs, mniemanego mę- 
ftwa, wfzakże oczywiśćie niechwalebny, ^ Podobnie 190416 należy otych, 
ktorzy w przeciwnych fpofobách wykraczaią, ktorzy fą nie pomiarkowani 
w lamentach, niewyperiwadowani w 2alách, w exprefliäch fwych przeci- 
wnośći, ad nad to zbyteczni Za fżalonego Hiftoryk ma owego Celà- 
rza, ktory powziąwizy wiadomość, iako naywyilzy Woyfk iego Hetman 
Qwinttillus Varro, w publiczney pod Akciäkiem {prawie, całe prawie woy- 


fko utracił, tluki głową ośćianę, wlofy targál, wołaiąc: Quintilli Varro pigs 


redde legiones! Quindilli Varro redde legiones ! 
pomiarkowanych, á prawdziwie niewieścich Rachel; [zlochaniach: Ra. 
chel plorans Filios noluit confolari quia non funr, ¿e umartwiona 9۳ 
nych od BOGA przez śmierć Synach, ieczy, Zadnemi reflexyámi y ran 
eyámi utulić fie nieda. 


fercu wtak przeciwnych paflyäch zofłaiącemu takie naznaczał prawa ) 
po wie y corki, lat 6 

żałobę obchodźić mieli. 2do. Po fynach zwłaficzą wieku dofkonałego, 
Rodzice rok ieden. . 3110. Zony po Mężach, Miefięcy dźiefięć. gto. Pa 
żonach Mężowie, Miefięcy osm, dni żalu mieć byli powinni, to ieft: pod 
ow czas wydźielony, była powinność ięczyć, wzdychać, żadną fig publi. 
ką nie bawić, nad groby umarłych uczęfzczać &c. Ale trzeba dawniey- 
fzych wiekow wybaczyć proftocie, że oni wcale nie umieli; wrodzony 
affekt, wtak przeciwnych y ciężkich paflyäch moderować, Ganię y pos 
Nie mogł znięść fwoiey Filo" 
zofii reguły uczony Greczyn Eufrantes, ten gdy po $mierci zony fwey 
plakác począł? wípuluczniowie ganili mu to; y przypominali nauk fwoe 
ich maxymy: 42 on fie na nich ofukngwízy rzecze: 0, nimis tyrannica 
Philofopbie precepta! amare optima jubet, Es amifa deflere veraz, © Ach! 
zbyt okrutne wafzych nauk reguly, rozum fam dyktuie, Filozofiá uczy, 
Obiekta miłośći godne, kochać; 4 
potym ie tracąc, płakać zakäzywac? ieft to nie dobrey konfeqwencyi pras 


Dlategoćto ia zważając dnia diifieyfzego, iako Żałofhego śktu tego fprawie- 
dliwą materyg, tak akkomioduiacg fie was wizyfthich poftawe, tak pomiefzane ¿an 
lem twarzy, ferca; nietylko takowg żałobę approbuie, y wychwalam, ale 
y fam fig z fprawiedliwey obligacyi moiey, y materyg mowienia wam ake 
komoduiąc, te fame racye ktoremibyscie fig ciefzyć prawdźiwie powinni, 
y w Duchu ciefżycie; obracam y zażywam, ná wzbudzenie w was wie» 
kízego iefzcze żalu, więkfzey kompaffyi. Tey fimey godności, efty» 
macyi, flawy, ktore fobie wielki w Oyczyźnie Senator J. W.«. p. Kafzte- 


“lan Wołyńfki wyfłużył, tey famey chwały, tey Korony Nieba, w ktorg 


B przez 


przez piękne y wyfokie Cnoty, "Głowę dobie rodowitg,! wyhosi; “te moj 
“ wie dame tak upragnione dla niego ufzczesliwienia y"ublogóflawienia, że 
znieiaką: la dla nas krzywdą, iaza inftrument naízego:tym wiekfzego udre- 
czenia zażywam. _ Bo tak ieft wygürowana w Ofobie twoiey , pamięci 
niesmiertelney Godny Panie, Herbowna Domu Prześwietnego Głowa, 4e 
"*^gdy.ta docześnie polega, głowną. żalow zoftawuie wizyftkim materyg. 
Wcześnie tam fobie ktoryś zPoetow, ten wygotował nadgrobek; y tru 
may {wey napis: ` Nemo me Jacbrymis decoret, nec funera. fletu preepediar, 
cunctis vivus in ore ferar. Ato (prawi) niech: mię żaden nie płacze, 
y $mierci moiey niech nie Zaluie: . bo i żyć będę w.uftach wizyftkich. 
Procz tak zuchwaley y fzpetney ambicyi,! uważam iefzeze gorízg konfe- 
kwencyg, dla tego (mowi) plakáé mnie. nikt nie ma, bom fobie na ży» 
wą uwlzyftkich pamięć wyfluzyl; |. Y owfzem ta ieft nieomylna kónie= 
kwencyá, zpięknie zoftäwioney fławy, idzie pewny żal!" pewne -eftymuig* 
cych ubolewanie! To ieft co mowię, deta famá wźiętość, 'wyfłużo= 
„ne wwizyftkich wielkie Imie, ta miłość ktorąś: Godny Panie wfzyftkich: 
„fobie uigl ferca; tą fłodkość wymowy, ktorą fie kontentowały Senaty, 
tym wiekízych teraz y glownieylzych zalow -racya, im zywiza Godnoséi 
twoiey mamy pamięć. _ Prawdziwie «dzifiay jufta perfoloimus, fprawie- 
dliwośći to trybut ta kompaflyś; Jef naco -pozoftalemu w żalach J.W. 
Domowi zaboleć, kiedy cecidit corona Capitis Głowy wafżey ‘Herbowney, 
Korona fpada: - ta Korona! o ktorey Eklezyśltyk: Corona Jenuh multa pe- 


Prope 
uist, 


yitia, ztym wiekíza Familii Prześwietney. {zkoda, im wifobie fzacowniey- . 


ta Korona bylá, Tak to ia, na wipaniślym tym: Twoim: mauzo-‏ و12 
nie‏ شف قم leum J, W. Panie, chcę nieśmiertelności ryfować ‚flowa, > iako‏ 
Leonciufza pifalá Grecia: Ur olim cunctorum amar ;fic nunc lacryme.. * Ja-‏ 
ko wżyciu {woim, wizyftkich byłeś ukontentowaniem, tak teraz żalem.‏ 


Jakoż ta ielt przez, wfzyftkie praktyki wyprobowanś:prawda, że im‏ ی 
ezyia przytomność ieft pożądańfza komu, tym odłączeńje fig: y-oderwanie‏ 

z wickízym. przychodzi umartwieniem:' tak o:Smierci dobrego Aureliufza 
ExHo Hiftoryk:. Imperator bic, ut omnibus cupientibus vixit, fic omuibus: dolens 
"o. ribus acerbe, obiit: Cujus ut vitam amabant: univerfi, Jic mortem cuncti os 
Print. deyant. Nie może fig tak cudney przeciwnośći wydziwié Auguftyn: S. 
` Jednego z.prawdziwych przyiaciol. fttaciwízy, co to: było? ze fame tak 
„miłego Przyiaciela wípomnienic, fama: iego: piękna y wdzięczna przyjaźń, 
conf byla udręczeniem ferca. بت‎ Y. tak ‚on mowi: horrori mibi fuerat illius ju 
14. ¡cunda vita... Jako przedtym ofobliwiey mnie konteńtowała iego: przyiazii, 
miłe. mi. było iego życie, tak potym' wzdrygałem fig و‎ Jekal wipomnieć 
Conf nawet otym; pyta däley tenże Auguftyn: quid fuerat Domine? quia fee 
1405 tus ves amara!-© tamen protunc magis delećtabat. Moy BOZE! co to 
fie działo, że płacz. rzecz wcale przeciwna, przykra, 4 przecie w ten czas 
bardziey mię łzy te delektowały, choć w fwey iftocie gorzkie, niżeli 
wdzięczna y flodka iego przyiaźń.  .„Szczęśćie to moie, że feientibus: 
loquor... Wam NN. ktorym dofkonale. wiadome flodkie y.miłe w fwych 
konwerfacyśch. życie J.W. ś.p. Wolyüfkiego Kafztelaná, wiadomo iako 


tego Papá vitam amabant univerfi, tak teraz. te wfżyftkie śliczne przymio- 


ty, „przerażaią wipominaiących ferca..  Nie dźiwnię ia fig dlś موم‎ 
śmierći 'Tyranna Frygii, Midafà, cale;Paáftwo ofobliwiey fię:ciefżyło, 1 
publiczne na znak wefołośći tryumfy czyniło, bo nawet zá Życia iego, ta 
| g mu ieden 


cs 
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te mo. > "mu jeden z zuchwalfzych. poddanych napifał: Siro Princeps, tum exteri 


ins d omnes; tum Jubditi 00067011 y neque te wę vifuros unquam y neque mortud Exbo 
۳ ploraturos. Wiedz otym Monarcho, Ze wizyicy á wizylcy poprzyfiegli, sae’ 
amięci y powlzechnym fig ślubem OPONA Ze poki ty żyć bedzieiz, żaden fię . 
wa. -Ze nie zasmieie, äle też iak umrzel2? żaden po tobie imucic fie nie będzie. 
ateryg. | Niedziwuię fie ia mowię takim pO takowym życiu fkutkom; | Ale dos 

y tmi brych, łafkawych, małych, PWK Panow śmierć 1 któreś ty wfżyft- 
polar |. He mos Ms Ani TOS, Pol onde mytalal „obyczaląch, „ię 
łacze, po ich zeyściu tyrannią, y naygiownicyfzą żałości racya. 

Kurse Wizakie dafz mi świadectwo .cna Oyczyzno, dla ktorey powfze» 

na ży: chnego dobra, zaraz od pierwizey miodośći, lata {we oddał y poświęcił, 
kdnie= w Roku fzeinaftym godnie pofluiąc, tez lame publiczną funkcyą ośmna- 
uigs Śćie razy 2 ukontentowaniem Wizyttkich, y. pigknym Imieniá honorem 
fuzo- odprawl: daiz mi mowig! świadectwo cała Oyczyzno quentis fudaveratClasa. 
äkich | ausis hoc Caput, y w woiennych. potrzebach reka, yw publicznych obřas 
enaty, dach Gtowa, flużąc, te prawdźiwie od nas wymulza dla fiebie pöchwale, 
Ino&ci ktora Luciufzowi Sylly wego wieku dawano: Sylla hoftibus manu, Civi 

Kav ida bus lingua imperabat. Między temi dwoma Panitwy Grecyą 4 Rzymem, 
JW. traktowana byla ta polityczna, álbo. raczey. fłatyftyczna kweltyá, co bara 
wriey, dziey‘ całość Papitw, pohoy, prawa, iwobody, utrzymuie > czyli nauki ? 

na pe- Mądrość? czyli żofnierikie cxperyencye, Rycerfkie cwiczenia, wojenny دوم‎ ^ 
vnieye | ler? Grecy, od ktorych pierwize poczgtki; nauki wziely, w ich Paño 
auzos |. wie naywięcey kwitnely w wilawionych mądrością ludziach, nå głowie 

iti nie |^ befpieczne Kroleftw. utrzymanie pryncypalnie zakładali, Z tąd, ich to 
s3jas . | prawo było: ur Pbilajophi regnarent, vel Reges philofopharentur , żeby 

= albo fami Mędrcy, Filozotowie, rządy Panitwa mieli, Albo przy tych nays 

s | wyżlzych rządach, nauki Filozoticzuey nabywali. Ich to Poeta tryum- 

Że im fuie:  Cedunt arma toge, O. quamvis durifina corda? eloquium in fua vom 
wanie | ga trabit. Dla czego też, seden zLegatow Greckich do Rzymikiego 
liuíza | Senatu. wyffany, chcąc umbicya Rzymian zawftydzic, chlubiacych fie z وب‎ 
dolens | ich tryumfow y zwycigltw, „to między innemi reflexyámi powiedział: 

Fi: Ou Vos quidem Romani armis Felices, Jimul Tamen vudes JCientiis, fiquidem plu- Ben 
yn: S. ra de literis. Femine Grece, quam viri Romani de armis ferunt, © Prawda ۳ ٠ 
e tak "żę wy Rzymianie wRycerfkich dźiełach fzezgsliwi, ale też w naukach وي‎ 
yiaźń, ‚Ttescie wielkiemi proftakämi:, y. owfzein iężeli przyidźie porownaé przy» 

us ju- mioty nafzego Panítwa z walzym, tedy ‚wigcey biegłośći w mądrych na- 
ann, | ukach profte Greckie Niewialty maig, niżeli waśi Rycerze w obrotach'wo= 
nnieć jennych, Przeciwnym zaś dpofobem, Rzymianie. náywiecey- flawy po» 

a flee kladalii w orężach,.y że od tego poleru, cale. Panftwa fwego fżczęśćie za. 

co to leżało; tak koniecznie fadzili: ztąd unich.godnieyfzego urodzenia dzie- 
i'Czas | i, zaraz od fiedmiu lat wfztukach woiennych cwiczyli, : wielkiemi przys 
niżeli | wileiami y prawami Rycerftwo. nadawali, 2e prawie rowną z Senátorami, 
stabus Equeßris Ordo miał powagę, y tak o nich Hiftoryk:- Solis Equitibus, dt Ex bo 
wych Senatoribus, licebar equis vehi, fententiam. in Senatu dicere, foribús clausts vol, 
ziako prandere. Rycerze iak Senatorowie, mieli. tę wolność, że przez Mia: Prine? 
mio- | fo na koniach iachác mogli; mieli tyle powagi, że w Senacie, fwoie 
00 dawali fentencyes. mieli to po. obie prawo, :2e pod czas fwych obiadow, 

ło, y drzwi zamknąc u Rołowych zb wolno im. było. « Nieto_iednak tu ro- 

o, tak zumieć, żeby y Grecyá walecznych Bohatyrow, bitnych Wodżow, me- 


len Ba | änych 


4 

änych żołnierzy nie miała, y żeby Rzymfkiemu Pańftwu na mądrych, uczo- 
nych zbywało ludziach, tylko to, że u Rzymian cete paribüs prym za 
wize Rycerícy hudzie do honorow brali, á wGrecyi madrzy. Ale 20- 
ftawmylz nie zupełnie decydowane oboygu tych Pańftw fentymenta, niech 
fig Grecyá nadftawiä Głową, niech fie bitnośćią y waleczną ręką bronią 


Rzymianie. Ja gdy Herbowne J. W. Domu Twoiego uważam Kley* ` È 


noty in utroque Ordine zaftużony Pänie, widzę Capitisque manusquè anti» 


quum decus, widzę! iako y wSenacie Głowa, y w polu ręka dla Oyczy« 


itego wflawiona Dobra; "Twoich to pięknych przemyflow włafność, żeś 
właśnie umiał dzikie y niefpokoyne utrzymywac Głowy. $: Cud był 
niegdyś; wymowy, fwych wiekow Pyrrus, Epyrótow Monarcha, bo tak 
śliczną wymową, y wielkiemi racyámi fluchaigcych konwinkował ferca, 
¿eco tylko zamyślił, łatwo wyperfwadowal, famych nawet nieprzyiacioł 
do fwego zdaniź fkłaniaiąc myśli, y iuż to z fwoiey mieli praktyki Rzy- 


nianie, że quí Legati Romani abibant,: Procuratores ES amici Pyrri rever=— 


sebantur: zkąd też u fiebie taki uchwalili fpofob Rzymfcy Panowie, y 
to w Inftrukcyách do Pyrrufa fwoim Pofłom naypierwey podawáli, żeby 
cały pofelftwa interefs, tylko liftownie znim, źlbo ieżeli ufłnie, tedy nie 
z famym Pyrrufem, źle ziego Delegatami ukladali, y opodane punkta u- 
mawiali fie.  Czylifz niepodobne były fkutki, wilawioney w Oyczyfnie 
wymowy Twoiey Wielki Mowco! defperowali zawfze malefentientes, y 
fwego intereflu upatruiący, ieżeli z Tobą mowić im przyfzlo; - Y to to 
znaczą ozdoby Domowi Twoiemu rodowite, uzbroiona Ręka Głowę czy- 
li utrzymująca, czyli gtomiąca; iakoby to wmocy y ręku twoich było; 


 wfzelkie przeciwne zamyfły przytrzymać: | Albo żeś dofkonale połączył — 
z meftwem y dźielnośćią ręki, głowę uczong. ^O tobie nieśmiertelney 


pamięći godny, y od wfzyftkich akceptowany Pánie, mowię: co o wzie- 
tym u świata całego Platonie Hiftoryk: Tria Platoni noftro orbem «onci- 
liárunt univerfum, integritas vite, legum fanćtitas, ES mira eloquentia. 
Temu nafzemu Platonowi, w caley Oyczy2nie eftymácya uczyniły te trzy. 
przymioty, ¿ycie w Zadnych niepofzlakowane praktykách, cudna wymo- 


wa, y praw Oyczyftych dźiwna biegłość, 4 dźiwnieyfza iefzcze ich obfer- . 


wancya. Nie tak iako Meciánowi chlubigcemu fig, y pytaigcemu Mar- 


Isid, ką Aureliufza: Aureli? efi ne lex aliqua quam ignorem? powiedz fzcze- 
65 مور‎ Aureliufzu! czy znaydźiefż ktore prawo, ei ia onim niewiedzial, 


odpowiedźiał Aureliufz: Meriane? fed effnà lex aliqua quam obférves? 
Ale czy tez ieft choć iedno ztych, ktorebyś ty zupełnie zachował? Nie 
ze'wfzyflkim dobra y owa-pocliwala pilnoséi práw Oyczyfiych ; ktorą 
«ende Aureliufz pierwfzym w Senacie dał Panom:  Sacrofandlas Romance 
vum Leges vos Patres Conferipti femel in diem legiris; €9 decies illas in die 


| miolatis. Nietak tedy zbiegłośći Praw Koronnych, iáko z pilnego tych 
. utrzymania, zachwałony w Oyczyénie nafzey Senator Wielki, J. W. Wo* 


łyńfki Kafztelan; kiedy na obronę praw Oyczyftych, y waleczney przy- 
tożył ręki; nieraz Wielkim Woyfk Koronnych Regimentarzem, długo 
Rotmiftrzem, zawfze Rycerfkim Mężem będąc. Y na dofkonałe Obras 
dy? Głowy: wflawiony Statyftá Wielki Senator. Krotko mowiąc; ezym 
wizczegulnośći Grecya y Rzymian podźieliła natura: w Ofobie J. W. ś.p. 
Kalztelaná Wołyńfkiego, Woyfk JIK. Mci y Rzeczypofpolitey Rotmiftrza, 
Pancernych Znakow; wraz połączyły godne przymioty. ^ Co do lite» 
«ty owę Regule: Wielkim w Oyczy£nie. Synom, od Mowcy Rzymfkiego 


podaną 


LA, 


1, 110205 وق‎ zachował: Non nobis omnino vivimus, fed ovtüs nofiri partem; 
Ne er S vendicat; partem amici, totes Dii. Zaden zpublicznych y zdy- 

y a 5 0 ۰ 2° 2 0 ۰ ۰ e a 
a ftyngwowanych ludzi, dla fiebie nie zyie, ale część życia powinien od 
a, ni 


; dać na uflugi Oyczy£nie, część poświęcić dla przyiaciol; y Braci przyfług, 
bronią całe BOGU. Wizakze w rzetelnośći tak fwoy wiek y lata rozrządźi- 
gi Kley- les, nigdy godnie niewychwalony Pánie, że y Oyczyänie in Jago O 10 
و و‎ ga, y wtym Przeswietnym Woiewodztwie Braci Szlachcie, y przyiacio- 
Oyezy- fom dofkonale fluzyles, zawíze naypierwízy wzgląd: na BOGA maigc: 


ość, 5 partem Patria vendicat, partem amici, totum Dii. Ale coz? kiedy te 
ud był wizyftkie prawdziwe świadectwa, tak pięknie y wyfoce wygurowaney w 
bo tak Koronie, Herbowney Głowy twoiey, wiekami nieodżałowany Panie, fa 
| ferca, teraz głownych żalow materyą. Ze nam tę Głowę tak. w publiczney 
zyiacioł eftymacyi wyniefioną zabrało Niebo. 
ki Rzy+ 
7 rever- Uważał ia wokolicznośćiach wfkrzetzenia Łazarza, cudnie prze- 
owie, Y | ciwne affekta wiednymże CHRYSTUSIE, y podczas iednegoż áktu 
E żeby | śmierći Łazarzowey; Daią zaać CHRYSTUSOWI, ba y bez tey rela- Ioan: 
edy nie cyi miał dofkonałą wiadomość o śmierći Łazarza Zbawiciel, 42 fig pra- ۳ د‎ 
nkta u- wdźiwie wduchu cielzyé-pocanie; do fwoich mowiąc: ` Lazarus Frater 
¡czyánic nofter mortuus eft, fed gaudeo: ` Lazarz Brat nalz umart: śle fie ciefze. 
bite f A przecię kiedy flangl nad grobem trupa, infremuit Spiritu, turbavit le 
Y to to ipfum, ©) lacrymatus eff. JESUS. Z całego ferca weftchñal, zmiefzal 
we czy | fie,-zturbowal, y zaplákál. © «-Proize! -co'to za przeciwność tak rożnych 
h było, | affektow w iednym JEZUSA Sercu, zokazyi iedneyże Łazarza Smierdi. 
ołączył | qu fie z wnętrzną oświadcza radośćią, gaudeo; jużći tę radosé w fmu- 
ertelney tek y plaez zamienia. Moy: BOZE! ¡ak tá odmienność affektow, ro- 
-—-— ¿nego tlumaczeniá dać mufalá okazyia, famym2e Jego Ucznióm. `Je- 
A żeli był u fiebie pewny, że ta śmierć Łazarza była z chwałą Jego, ywig- 
و‎ p. kfzą ofoby Lazárzowey, odtąd u wfzyftkich: apprehenfya? Jezeli dofko- 
2 zy: 


nale wiedziśł o.cudownym życiu, y tą nadzieig, placzgca ciefzył Martę, 
WYMO* | Refurger Frater tuus! za coż tak z śmietći fig iego finucić, tak miefzäc? 
1 obfer- Ato cos troche dochodźili Faruzowie y domyślnieyfze Zydoftwo; uwa- 


iu. Mar- laigc płaczącego JEZUSA; mowili: | Ecce quomedo diligebat eum. . Tru- 
I 2۰ dnofz to prawdźiwey "miłośći fprawiedliwych wyperfwadowaé Zalow, przy- 
riedzial, wiązanie ferca, ieft to takową paffyg, że lubo będą wyifze racye ciefże= 
bferves ? nia fie zutraty rzeczy, przeto iedna« zupełnie ufpokoić fig niepodobna. 
1 Nie | Wtracił światło fwych oczu Tobiäfz, ciefzy go Aniol: Gaudium fit tibi Toby: 
Bos | ١ femper, radość niech ci zawfze będzie, 42 ow co? ‘quale mibi: gaudium? 
WAĆ | fi lumen non video. Ach iakafz to moia bydź może radość!  kiedy' ia 
۶ 9 die | swiatta nie oglądam. ^. Ale to tu! Anioł nie oiákieykolwiek tadośći na- 
gotych | mienia ci Wielki Mężu, lecz o nieuftaiącey, o wieczney : gaudium Jempers 
Meg iul też ták gruńtowney pociechy reflexyá powinna w doczefnym umar.- 
Y DIEN twieniu dofkonale ufpokoić; nie wątpił nic Tobialz, że nadprzyrodzone 
; ۹ tacye w [wey iftocie fa godnieyfże, źle naturalney paflyi znieść nie zaraz, 
le: Obra« potrafią. Już mi fie tłumaczyć nietrzeba, co mowić mam, y wnofié, 
7 a łatwo dochodźi każdy: ^ Ato; lubo całym fercem ciefzemy fie 2 pięknie 
we "wyniefioney whonory, godriosci, eftymacyą, Herbowney J. ۷۷۰ ۵ 
RN Wołyńfkiego Głowy? Lübo prawdziwą maig pociechę z pokrewnio- 
do lite» ne Familie, intereflowane Imienia, ztego wyniefieniá. ` Lubo. w duchu 
RN “ciefzemy Le Chrżeśćidńfką nadzieją, że do Korony Nieba, BOG tęż Glo- 
u. a C we Wy 


wę, wyniofl. Lazarus mortuus eft? gaudeo. Lecz te wizyfikie, choć ب‎ 
w fobie tak wielkie racye, nietylko nieufpokaiaią przeciwne paflye, śle | 
tym bardziey żałe wzniecaią, im teraz dofkonaley uważamy (non cogno- 


تست 
۳ 


2 
feitur bonum nifi amiffum) iak wyfoce godną traciemy Głowę. Tak 
to ia tu mowię, iak fię Auguftyn Swięty exkuzował, gdy ktoś iego pła- tt 


czom, po zmarley Matce Monice Swietey przyganiál, tak fie Maz Swie- te 
ty exkuzuie: Fleuife me Matrem meam, oculis meis mortuam, nemo rideat. | 
Proíze niech fie żaden ztego nie gorfży, niech fie żaden z tego nie hatrzą- 

fa, że ia Auguftyn, ia Duchowny, po Matce oczom moim umarley, pła- 

czę:  gdíie ia wexpreflyi Swigtego Doktora, náywigcey te uważam flo- 

wa: oculis meis mortuam, oczom moim umarłą. Jakoby mowil, wiem 

ia że pełna cnot y pobożnośći Dufza, żyie, 4 2yie w BOGU y z BO- 

GIEM, hoc © documentis morum ejus, & Fide non fia, rationibusque cer- 

tis credebamus. Bo ieftem otym dofkonale wyperiwädowany (mowi 

Auguftyń ) gdyż -y tak Świętych Jey obyczaiow dokumenta, y wiara nie- 

zmyślonź, y inne pewne racye, te we mnie nadźieię funduig; dofyé, że oz; 
«zom moim umarła, oculis meis mortuam , iui te inaczey potakowey ftra- > 
' cie kontentować fig nie mogą, chyba łzami. Totak y ia mowie: | fle- 

vi/se oculis noflris mortuum, nemo rideat. Lubo zdobrotliwośći Bofkiey : 
tak trzymamy, że Exaltavit Caput ejus, że iui do fwoiey wniofl Korony, 
dofyć iednak fprawiedliwey żalu racyi, że oczom naízym te światło um». 
knięte: -Ze ta Głowa docześnie polega, ktorą w pierwizą w Oyczyźnie . 
eftymacyą, w Niebie do fwoiey Korony BOG wznośi. 


Conf: 
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Jeżeli zaś mnie kto o fundament tey Chrześćiśńfkiey fuppozycyi 

y dobrey nadźiei pyta? to mu odpowiadam, co ieden przy śmierći So- 

| kratefa przytomny, odpowiedźiał, gdy fie go pytano, z iaką też rezolu- 
cyą, ziakich cnot wyrażeniem y przykladem, ow Wielki fwych czalow 
Człowiek Sokrates umierał, Ira nofter Socrates obiit: ut fibi optare de- 

bent optimi. Tak nafz Sokrates umierał (mowił on pytaigcym ) iśko 
fobie naydofkonalśi życzyć powinni. Przyznam fię że y ia podobney 
byłem dwornośći, wiedźieć: | quomodo offer Socrates obiit, maige z tylu 
praktyk, że ludźie wielcy nigdy bez znacznego przykładu nie umieraig, 
ślem podobnie był informowany: quomodo fibi debent optare optimi, zta- 
kowa y Dulzy dyfpozycya, y pięknych cnot przykładem, iak by fobie u- 
miera¢ każdy pragngl . Bo moy BOZE! czegoż fobie dla prawdźiwie 
«Chrzesciánfkiey śmierći życzyć powinienem, tylko żebym przy nie zmie- 
fzanym wow czas był rozfądku, miał wolne zmyfłow y ferca używanie na 
wezwanie Ciebie; miał przytomność Sług twoich; o ktorych mowi Apo- 
Jacobiftol Jakob: | Infirmatur quis in vobis? inducat Presbyteros: Ecclefie, ES o- 
pto. rent fuper eum, ungentes eum. Oleo in Nomine - Domini. Ktorzy by mnie 
y „modlitwami y zbawiennemi reflexyámi wzbudzali; w owey ofłatniey lu- 
kcie, Swietym Oleiem namascili, Czegolz ielzcze więcey życzyć mo- 

\ ge iako Zebym waktach cnot wyśmienitych, w famym wzywaniu Imienia 
Twego, - wRány Twoie dufze oddał? Atoz fie nofter Socrates obiit. 
W tych wízyftkich dyfpozycyách, umierał y Polfki Sokrates, J. W. Kafzte- 
lan. ۰ Alec to nie fa doflateczne Swiętych śmierci znaki, 
w oftatniey owey dufzy potrzebie mieć święte checi, näboZenftwa, boia£ó — 
BOGA, te ufilność cnoty y pobozno$ci! dofkonale uważa Cicero: Cam > j 
varii varios Deos «olas nemo tamen eft qui in naufragio: celum: non afpicié 


A ee E tang EFO A E r eR A‏ د 


ie: 
Dativ. 


near. 


ZW > al, Jia 


; choé at, füperos non invocet. Mam to zfwoiey praktyki, y zwyprobowane= 
2; «dle go na wielu doświadczenia (mowi ten Orator) że lubo wżyciu roźni ro- 
Cogno* żnych Bogow czcili, roźliczne ftworzenia y bálwány ädorowäli, ale każdy 
Tak w oftatniey toni oczy w Niebo obraca, y zwyfokośći pomocy żąda; na- 
zo pła- tura fama dyktuie, w oftatecznym razie do kogo, obracać ferce. Y to 
2 Swie- to ieft co Auguftyn S. mowi, że lubo dwoiakim {pofobem /w niebefpie- 
 rideat. czeńftwo utraty zbawienia wpadáig ludźie, albo zbytecznym ufaniem, ál- 
patrzą- bo defperacyg: iednakZe co do prezumpcyi? w te przy $mierci nikt 
y, pla- | Śnikt nie wpada, y ow/zem nayświętśi ludźie, ktorzy nawet widome zna- 
im flo- ki wżyciu, fwego przeznaczenia maig, boiánig y trwogą zmielzani przy 
l, wiem śmierći bywaią. Nie funduię ia fig tedy ná tych pobożnośći znakach, 
z BO- w terminie owym, bo te częśćiey zboiaźni y potrzeby pochodzą, nie 
que cer z gruntowney Cnoty. Ale raczey umnie, poprzedzaigce życie naypewniey- 
(mowi | {zg śmierći regula. Umiera Bruxyllus Senator, prawda że Poganin, 4- 
ra nie. | le wmoralnych cnotach wielkiey Pan przykładnośći, y niezmyśloną po 
ie o--, | fobie wefołość pokazuiąc, kilka dał rácyi tey radośći wnetrzney, naypier- 
ey ftra- wfzą: Lerhus lethum aggredior , quia teftimonium bone Confcieutie habeo. 
er fle» | Tak ieff NN. Sumnienie dobre, niewinne, á przytym prawdźiwie Chrze- 
Bofkiey : ściańfkie, befpieczeńftwio naywiekfze przy Śmierći czyni. Mogłbym 
torony,. | ia fam bydź świadkiem delikatnego fumnienia Twoiego wielkich Cnot 
o um». | P&nie, ktoreś przy częfto-powtórzonych Spowiedziach mnie powierzał, 
czyínie. | iakoż tego zamilczeć nie mogę, 2 czegom fig nie raz budował, że ilera- i 


zy tylko miał wizytować wfławiony cüdami Obraz MATKI Nay$wietfzey 
w Zachorowie, tedy choć po obiedzie, dla dofkonałego ufzanowania nay- 


ozycyl. chwalebnieyfzey MARYI, wprzod izkrupulacką fpowiedź czynił. Do- 
€i So- 'pieroż gdy przypominam owe na modlitwach kleczeniá, częfto aż do fil 
rezolu- ofłabieniń przedłużone, owe żarliwość y przywiązanie do Czci naynie-- 
czalow | winnieylzego Poczęcia MARYI, Ze nawet w teftamencie oftatnim , nay- 
are de- | pierwey Jey honoru Niepokälänego, utrzymanie Jaśnie Wielmo2nym Sy- 
) iáko. | nom fwoim rekommenduie, y ufilnie zaleca; gdy przypominam w ial- i 
dobney muznach hovność, bá nawet na fanego BOGA fzczodrotę, nową y do- : 
z tylu ftäteczna Zakonowi moiemu Fundacya w Xieftwie fwoim Poryckim, grun- 
lieraig, towng bo rá famych CHRYSTUSA Słowach funduię nadzieię. Bowiem 
ai, zta+ | Ze to jeft Ewangelia Joan: rmo. Quotquot receperunt Eum, dedit eis po- 
bie u- |  teftatem Filios Dei fieri, ^ Ktorzykolwiek do {wey włafnośći, do fiebie 
ydźiwie | przyimuig BOGA, tym famym maig prawo do Synow Bofkich, y owfzem 
ezmie- ftaig fie fynami Bofkiemi. Maíz tedy pewne do Niebá prawo J. W. 
anie na Fundatorze nafz, kiedyś fwego dziedzietwä cząftkę uftąpił BOGU. Ja- 
i Apo- koż Jego to była w pewnych okkurrencyách Fundacyi przeciwnych, Zwae 
2, 6 e wa reflexyá, jednemu zgodnych Ofob, w liśćie wypifana: Czyliż mi 
y mnie niewolno małą czaftke dźiedżictwa oddać BOGU, aby był Dominus pars 
iiey lu- hereditatis mee, od ktorego mam wyftko. Jeżeli bowiem ۲ 
yć mo- tey nie maigcy Poganie, 4 przecie gdy flawná ich bätwochwalnic umarła 
[mienia Fundatorka Virginia, tę fobie formowali nadzieię, na grobie iey iawnie i 
s obiit. ryfuiąc: Teda Diis que viva dedit? nunc mortua Divám teda colit, Ex ^ 
Kafzte- Dopieroz my o prawdziwey y nieograniczoney dobrotliwośći BOGA na- ا‎ 
znaki, fzego pewnieyśi, ktory iako fie whoynoséi nam nigdy zwyciężyć nie da, : 
boiaźń tik wíwoich obietnicach omylić nas nie może, ktory Sam powiedział 
Cùm Luca 16. Facite vobis amicos, ut cùm defeceritis recipiant vos in eterna 
afpicie | tabernacula. ٠  Wipomniany wyżey Bruxyllus Rzymianin, dał drugą raz 
; Jia xj Ca cya dá 


cyą dla czego z pewną nadzieig nádgrody od fwych Bogow, . umierdł:-- 
Romulus Romam fundavit, Numa Gapitolium flruxit, Annius Menibus cin- 


xit, Quintius Cincinnatus Regnis illam ampliavit, Ego verd illam Diss. , | 
abundantem. relinquo. Jako więcey my nieporownanie o hoynośći Do- . 


brotliwego BOGA mamy trzymać, że ieżeli inne piękne Cnoty y zafługi 
fowicie kompenfuie, pläci, dopieroż fobie famemu świadczoną uczyn-- 
ność, hoyność, ách iak nádgradzá! da wzaiemnie w fwym dźiedzictwie 
Celum celi Domino mieyfce temu, ktory mu fwego chętnie y prawdźie 
wym fercem uftapil. 


Te dowody umyślniem námienil, dlá tego żebyśmy widzieli ia- 
ko niepodchlebnie formuię nadzieię, o wyniefioney do Korony Nieba 
Herbowney J-W. ś.p. Kafztelana Głowie. Ale iá więcey mowię: day- 
my to, choć by BOG fam tu nam wizyftkim obiawił, y nas upewnił, ia- 
ko iuż emeritum Caput intulit aftris, czyli by to fkutecznie fprawiedliwe 
żale wafze ufpokoiło?  Lamentuie po odeyśćiu w dalekie kraie Tobid- 
{za Matka, ciefzy ią dofkonałemi v prawdziwemi reflexyámi Tobiálz fta- 
ry: Noli flere falous perveniet. Angelus bonus Comitatur ei. Dodawal 
y doczefne racye, że to przecie w tym nas famych. interefs, profit, &c. 
Y byłyż te wízyftkie räcye do utuleniá ich fkuteczne, bynaymniey; Sam. 
Ze ow períwaduigcy Tobiafz, gdy Matka piękne talentá Syna wipominać 
poczęła, rofplakal fig potym, Ceperunt ambo flere, im bardźiey nd fwą 
pamięć przywodźili, iakich to dofkonałośći ich Tobiäfz? Lumen oculos 
rum} Solatiun vite! fpes pofteritatis! omnia fimul in uno babentes. Ze 
to był ulubionym oczu ich światłem, wielkich Człek nadziei, flowem że 
wnim iednym wízyftko mieli, takich przymiotow rememoracyá bardziey 
ich á bardziey raniła ferce, 4 naywięcey Matki, o ktorey też Pifmo, Wa 
autem nullomodo confolari voluit. Tos: 10. Mowili fobie, coż nam z te» 
go, że nalz Tobiálz żyie! że wízyftko árcydobrze fie znim dźieie, że go 
wfzczegulney opiece ma Anioł, dofyć że my amifimus lumen oculorum. 
Nie czynię długiey. applikacyi, tylko mowię niechay tak będzie, że Cie- 
bie J. W. Panie iak drugiego Tobiśfza, Twoyże włafny y Tobie od na- 
rodzenia zá Patrona, y Przewodnika wydzielony Anioł Michał Sw. ( iak 
befpiecznemi drogami prowadźił w życiu) tak teraz fzczęśliwie na'ter« | 
minie ftawil. Niechay tak będźie! Ze cię od pochłonienia wieloryba. ” 
piekielnego uprowadził, pozadañíze światło przywrocił .عع‎  dofyé oczom, 
do lez materyi, Ze amifimus lumen. oculorum noftrorum, im Te uno omnia, 
babentes. Gdyby nie wtey aprehenfyi był ow Tobidiz, Zeby’nietak pył 
wyfokich dofkonałośći, takichby żalow oddaleniem fie fwoim nie był nis 
:£dy okazyg. t ad | 


i Jeden z Káznodzieiow zadśie fobie. kweftya, czemu to. CHRY« 
STUS w. oftatnim ofieroceniu na Krzyżu zoftaigc. do OYCA Przedwie- 
cznego rekurs: czyniąc, temi go tylko wfpomina flowy: DEUS, .DEUS, 
nw develiquifti me}: Zas kiedy z tego famego Krzyża za nieprzyiacio- 
ami mowił, tedy tych terminow y expreflyi zażył: Pater dimitte illis; 
Czyliz tam bard£iey nienależało Oycoftwo. przypomnieć, y. Oycowfkiego : 
Serca powinność, -gdzie o kompaflyą nad loba chodźiło? zaś gdzie o odpus 
 fzczeniegrzechow? BOGA wezwać, iakoż odpufzczenie. grzechow właśćiwa 
‚aeltfamego BOGA, ile BOGA dzielność, quis pore[ dimittere peccata nifi. folus 


uec - DEUS" 


DEUS. Luc: 5: odpowiada na to? - Rewemovatione tanti “Parris aurera‏ ۹ نا 
¡bus cin | dolores noluit; ato prawi przypomnieniem tak Wielkiego y Nayukochan-‏ 
un Diis {tego OYCA , zapewneby fobie przyczynił boleśći, że bedge OYCEM‏ 
ci Do- włafnym! 4 wtych terminach Jebywaxa fwoiego odftepuie? nas .do'Sy-‏ 
zxaflugi ||  moftwa fwoiego prayípo(abiaige, iakby fig włalnego wyparł: Sie DEUS‏ 
UCZYN=" dilexit mundum, ut FILIUM fium dares, bytiby to wiekiza boleśći racyś,‏ 
dzictwie . Podobną ma reflexyg y naowe do MATKI Nayboleśnieylzey rzeczone‏ 
flowa:  Mulier ecce. Filius tuus, bo by wipomnienie Macierzynfkiey Go-‏ ۳21 
dnośći, wowych żalu terminach, przeraźliwizym by było na Jey ferce‏ 

mieczem. Nic nie grzefżę, choć tak wyfoce y niefkończenie rożnych 

(eli موز‎ Oíob zażywam do. porownaniá, .wfzakie fie oświadezam, że nie we 
y Nieba wízyftkim biorę komparácya, śle chcę generalnie to pokazáé, że im 
ig: day- wiek(za ieft relacyá przywigzaniá, intereffowaniá fie do kogo, y. im ten 
wnil, ia- dofkonalize w fobie zawiera wlaínosci? tym oddalenie fię y utrata tego, 
viedliwe | zwiekízym. przychodzi żalem, Co y my wizezegulnośći praktykuie- 
Tobiża my, w nieodżałowśney nigdy flracie Wielkiego w Oyczy£nie Senatora, 

14 fta-. ۲ Jaśnie. Wielmoänego Wolynfkiego Kafzteland, Dla czego tak ia te» 
Jodawał || raz czynię, iak uczynił ow Moyżefz, kiedy z Gory Synai chodził, śby 
i, Ge. | iaíno$ iego twárzy y cudnie Swietne promienie, oczu innych nie prze- 
¡ Sam ralály: | pofuit velamen Super faciem, Tak iá czynić mulze, Jalnose 
pominaé | niezliczonych Cnot Twoich Jaśnie Wielmożny Pínie, Swietnosé Dos 
na {wa mu, Jaśnie Oswiecone,  Jágnie Wielmo¿ne, y Nayiaśnieylze Godnośći 

"n. oculos % Prześwietnym Imjeniem Tweim złączone, grubym milczeniem pokry- 
6 ZĘ ię, żeby te wyjaśnione Domu Walzego promienie obftfze łzy z oczü 
eta 26 nie wymufzály. Miiam mowię, wielkie w Wielkicy=Polízcze Imionś 
bardziey Paterno de Sangvine Divos: Twemu Skolligowanych Domowi, Ja$nieig- 
o, Wa | ce pierwfzemi tytułami Familie? miigm! MODLIBOWSKIC H, 
anb ta SZOLDRSKICH, MICIELSKICH, GAJEWSKICH, y owlzem Nayiar- 
„ że go iaśnicyfżę Honory w LESZCZYNSKICH, iak Moyiefz pokrywam: ppe 
culorum. Suit velamen: fuper faciein. Dopierofż gdybym miał te wfżyftkie tu brać 
de Cies ozdoby, ktore z krwią Jaśnie Wielmoiney Matki Twoiey, z LUSZKO- 

ada, WSKICH ZAHOROWSKIEY, w Dom Twoy fplynely, całą by miPol- 

. (jak (kę kompeadyować potrzeba, bo ledwie nie tak, iako O morzu mowiPi- 
nd tene fino: | Omnia flumina intrant in mare, wHerbowne ZAHOROWSKICH 

ielorybá Zręby, pierwíze naywyälzey krwi purpury wpadia: POCIEIOW, LUBO+ 
pe MIRSKICH, TRUSKULAWSKICH, MIĄCZYNSKICH, Z AMOYSKICH, 
تن‎ RRT, WOLLOWICZOW, SIERAKOWSKICH,MANIECKICH, RADECKICH, 
etak był © qui leifimus Orbi fangvis erat, w Herbowne ZAHOROWSKICH Rze- 
> byt nis ki, iak w morze wplynely: Omnia flumina. intrant in mare, A kiedyś 


in Jociam vite J: W. z POTOCKICH WIELOHORSKA wDom Twoy 
fprowadził, ták zaraz Nomina magna Deorum, affinitatis nexu pociągnołeś, 


CHRY: Jasnie Wielmoznych POTOCKICH, JABLONOWSKICH, OZGOW, 
ei KOSSAKOWSKICH, OLSZANSKICH, wizyfikie prawie naypierwfzę 
DEUS, Oyczyftego Nieba Luminarze w Domu Twoim zaiśśniały. Y iaíz nie 
rzyiacio» | mam Moylefza wtym punkcie naśladować, y wyiaśnione wyfokiemi ty- 
itte illis; tulämi Imiona, ‚milczeniem pokryć: pofuit velamen. Tak ieft! nie» 
wkiego $miertelney flawy Godny Pánie, uwatdlz y wiem że dofkonale ptzenikafz, 
oodpu- |, jako nam teraz, te wízyflkie eftymácye Ofoby Twoiey, Imienia Godnosg, 
M RAE wa atkolligowanych Domow Jafnos¢, wielkość záffug, y w tak piękną Wy» 
nif folus 
4 D niefiona 
EUS. 
L 


Maffe 


niefiona fläwe Głowa, ieft głownych żalow materya, Prawie na fame 
ficzęście, honory, nieufpokoienie narzekamy) nad ruiną mniey fpodzia" 
ña <zadumieni, na fang mowię fortunę: gniewamy die zKlaudiśnem, mo- 
wiąc: Quid profuit tantum erexiffe Capurs. na co. było tak pretko w wys 
fokg u wízyflkich apprehenfya: Herbowną wznofić Głowę, kiedy nam ią 
do iwoiey Korony miało zabrać. Niebo. Co'mowię potym, że iak 
druga Nabuchodonozora fłatuń, wpierwfże honory, nieofzacowanych tas 


Bam» lentow wzniofi Głowę. Caput ex auro optimo erat. Kiedy wkrotce gros 


bowy kamień tak piękną ftrukture; tak cudną Olobe miał. okrutnie za* 
walić: lapis abftifus percufit fiatuam, y prawie świat cały ruiną napełnił, 


ES implevit univerfam terram. lm wyżey wzniefiona była owa ftótua, 


tym fłrafzliwizey y więkiżey upadek ruiny. + Y'to famo'ia mowię, 2e 
im wyey wyniefiona była Herbowna Wielkiego Senatora Głowa wOy* 
czyźnie do pierwizych, wKoronie Nieba do oftatecznych honórow, tym 
głownieyfzych żalów iey: doczelny upadek ieft racyą. 


Jakoż rzetelny powfzechnego żślu tego dowod mamy, z tak licznie 


tu zgromadzonych, in utroque Ordine dyftyngwowanych Ofob Wafzych / 
NN.  Ż6 tu właśnie > Convenit in unum quidquid in orbe füit Procerum, | 


Między innemi fwego ukontentowaniá racyámi, iuż wyżey odemnie wy- 


rażonemi, chwalebnego wipomnienia Mąż godny Bruxyllus, ytym-fig. | 


przy $mierci ciefzyl, gdy uważał, że ludtie godni nad śmietcią iego: bow 
leli, mowił on:( gaudeo quia tantos viros, meam mortem lugere videos 
Czylifz. bardziey: w famey rzeczy Tobie Jaśnie Wielmożny $. p. Kafztela- 
nie przypadkowey. pociechy nie przybywa, kiedy of meritorum dla wiel» 
kich y pięknych zafług Twoich, tak godnych Ofob odbieratz kompaffye, 
gdzie Oyczyzüa ` Patrem Patrie, ‘Senat Wielkiego Käfztelana, Rycer= 
fiwo walecznego Woyfk Rotiniftrza; Te Prześwietne Woiewodztwo 1۳0۰ 
iego Gofpodarzá, perpetuumque. Diétatorem راکچ‎ dyrekcyách ; 
‘Doni J: W. Coronam Capitis, Herbowney Głowy fwoiey pryncypalng o- 
adobe, w iedney Ofobie, tik liczną y wielką wízyfcy ftratę prawdziwym 
wyratäig żalem. . Kiedy nieiaki Cincinnatus, Wielki [wych czafow wSe* 
nácie Rzymfkim Człowiek, umarł; do Kläudyny żony iego y żałofhych 
Sukcefforow Marcus Aurelius, na ten czas Cefarz, dla uczynienia konfo- 
lacyiy godnych ludzi wyfłał, z dofkonałemi reflexyámi lift napifawfzy, co 
z ofobliwym ofieroceniá fwego üradowániem Klaudyna- przyigwfzy, rzeklá:. 


Beier- O felicem miferiam noftram, que tantos viros; €5 talem epiflolam meruerunt. 
ps تیاه‎ ia wam winízuig JJ. WW. Skoligowane Imiona, y iuż 2x confes 


quenti, ponieważ odmienić fig te Bofkie wyroki nie mogą, mowię, ze felix 
miferia vveflra que tantos viros, &9 tales epiftolas meruerunt. ` Niefzczęśli- 
wość ta Domu Walzego, z tey racyi przynaymniey ufzczeliwiona, że y 
w tylu do was danych expreflyach wypifüne y wynurzone pierwfzych O- 
fob odebraliście kondolencye, y teraz tak dyftyngwowane Ofoby wipol- 


` boleigcych macie. Pełni fig teraz, przy złożonych ‘na tym katifalku 


Cialá twoiego zwzłokach, co przepowiedział CHRYSTUS: Ubi erit cor= 
pus ibi Congregabuntur © aquile, Kiedy z Herbownym Prześwietnego 


Wołyńfkiego Woiewodztwa Orlem, pryncypalne na te mieyfce zlecialy. 


fie. Dómy. © Dlá czego z finiertelnych popiołów Herbowng wznofi Gło* 


Virgil.we:: "porrigit èmediis Caput immortale favillis, y na ádoracya życzliwie 


zgromadzonych Ofob Wafzych fklaniá. 
moi y A patty- 
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vznofi Gło* 
| życzliyie 


A party- 


A partykularnie Tobie: Jaśnie. Wielmożny Kiiowfki Bifkupie SA- 
MUELU OZGA!- obumarlym co prawdá ięzykiem; dle żywym affektem 
dźiękuie za prawdziwą tey uflugi oflatniey ochotę, żeś fie fam thetnieo- 
biecal y ofiarował folenng BOGU oddać Ofiarę na akt ten; tylko że pra 
wdziwa fłabość przefzkodzila?  famym fig fercem twoim, ktorego dulcife 
fina experientiä, odbierał affekta, kontentuie, dofyć ma ná tym, iako nie- 
gdyś Dawid, 2e £9 Samuel inter eos qui invocant. Nomen Domini. ‘Ze ma 
Wielkiego u BOGA y ludzi, nietylko Imieniem śle dofkonałym życia y 
obyezaiow wyrażeniem, ma mowię Samuela za fobą przed Bofkim Ma- 
ieftatem Wfławcę, Er Samuel inter eos qui invocant. Tobie! Tobie! 
jako nie farmą krwi relacyg, śle więcey prawdziwym fercem przywiązany, 


życzy, niechay Virgineum fidus: Herbownego Rawicza, dni naydluz(zego 


życia, naydofkonalizemi fükceffami wypogodzone, zapála, ^ niechay wanie- 
fionemi ku Niebu rękami naypomyslnieylze Tafki wyiednywa, 


© Podobnie Tobie: locum folennizować maiącego occupanti J, W, 
Celebrancie ADAMIE ORANSKI Bifkupie Ballinenfki, Suffraganie Kå- 
mieniecki, powinne niefie dzięki, À iako dobrze wie quo funr in bonore 
Sagitte, pigknemi Imienia Twoiego w Oyczyźnie zafługami y tytułami 
wyiaśnione, tak Herbowney Strzały Wa‘zeygrotem, ryfüie votum, aby icy, 
naywyZízey godnośći metę wydzielił honor, T 


Jakoż nie trzeba rozumieć żeby na tamten świat przechodzący, mie» 
li o powinney ku fwoim zapominać wdzięcnośći. Pogan to tylko yto 
niektorych wymyft, że dufze z Cial wychodzące rzeki nieiakiey, Leten nae 
zwaney, fkofztówawfzy, o wizyftkim y o wfzyfikich zapominaią, lepiey fg 
dził ieden znichże famych Filozof, kiedy pewnemu na niewdzięczność 
ludziom zwyczayną, żalącemu fig, obiecał rodzay pewny ludzi prawdziwie 
wdzięcznych pokazać, y na groby umarłych zaprowadziwízy go, rzecze: 
Inter bos veram reperies gratitudinem; ' û mowiąc po Katolicku, ieft to 
u nas Artykuł Wiary, ze wiernie umieráigcy zapewne y mogą nam po» 
moc, y wdźięcznie o fwoich pamiętaią. Z tym fig iefzeze zażycia fwe* 
go oświadczył Piotr S, 2.Ep. e... Dabooperam frequenter vos babere poft obitum 
mewn, ufilowaé oto będę, ábym po śmierci. moiey pamiętał o was czefto, 
Atoíz y J. W. $.p. Kaíztelan Wolyúfki, lubo fie od fwoich oddalił, z pet- 
nym iednak wdzięcznośći fercem powraca, y ieżeli komu, dopieroż blifz» 
fzą krwi relacya, zfkoligowanym Imionom, z wrodzonym oświadcza fie 
affektem, —— V tak Wam- naypierwey iako wafz Sioftrzeniec: Os de ofi- 
bus, caro de carne Veftra,Godne niewyfławionev eftymacyi Ciotki, Jaśnie Wiel 
można ANTONINO z ZAHOROWSRICH ORDYNATOWA ZAMOY+* 
SKA; Jaśnie Wielmoznä ROZO z ZAHOROWSKICH POCIEIOWA , 
Wielka Wielkiego Xięftwa Litewfkiego STRAZNIKOWO, z wdzięcznym 
obligacyi fercem ofłatnie oddaie vale, zapewne z tym fie oświadczaiąc, 
z czym ktoś w Piśmie: Aque- multe non poterunt extingvere charitatem, 
net flumina obruent illam; te te Herbowne Domu Walzego Rzeki, Jime 
mis de Nubibus amnes, z ktorych on krwi, wyfokiey rodowitośći krople za- 
brał, nietylko wrodzoney nie ugafza ku Wam miłośći, śle owfzem unda 
dabit flammas, więkfży -przed Bociem wzniecać będą affekt. Piekny to 
był pierwizey w Rzymie Grahow Familii zaízczyt, o ktorym Filozof, do 


Da ۱ iednege 


Pf 
$^ 


Ovid. 


Smadieinego 2 Helwecyánow mowi: Ex sina tibi Familia Cornélias duds dabo, 


ue ktore.z {wey powagi, mądrośći, 2 zachwa:onych obyczaiow tey były u wfzyft- 
M. 


mie: mul. vida Affrica reportarunt vidoria. Dwie z Familii Grahow Kornelie 
| więklzą z mądrych iwoich obycziow fiawy u $wiatá miały, niżeli Rzym* 
| ¿cy Kawalerowie z iwych tryumfow y zwycięftwa, ktore z podbitey oda 
| nieśli Afryki. Podobnie naychwalebnieyizych y naygodnieyizych. Ofob 
przymioty, w tych dwoch Poifkich Korneliách, iako uważa y adoruie Oy- 
czyzna, tak fig Jch godnośćią ofobliwiey ciefzy y zafzczyca J. W. Kafztelan, 
że mogł fie fprawiedliwiey chlubić, niżeli Grecyá fwemi: Tales erant 
nobis Femine, ut una omnibus.imperaret, ES unam audirent omnes. Jae 
koz J. W. ANTONINIE z Zahorowfkich Ordynatowyi ZAMOYSKIEY 
(że fzczerze y bez podchlebítwa bo tu nieprzytomney wymowię ) przy» 
znać to, co Polikracie Wielkiego Pitagory Corce Ateny przyznawały: 
Plus unum Policrate verbum, quam aliorum Philofophia valebat. | O to» 
bie. zaś Litt: Straźnikowa, nic wfzczegulnośći nie mowię, ktora z Imienia 
LIH ROZA, w.piękne Cnot y dofkonałośći kwitniefz ozdoby, właśnie iak ux 
błogofłiwione od BOGA 4 przy żywych arzodlách {zczepione owe drze- 
|. wo, o ktorym, Pifino S, Sicut lignum quod plantatum efl fecus decur/is 
aquarum, tak przy Herbownych Rzekach w naydofkonalfze obfituief& fzcze« 
R śliwośći; Twoich to pociech konfolacye zupełne fructus honoris ¿$ bones 
M Paris HONORATA J. Q. Xiężna z Pocieiow LUBOMIRSKA Pod- 
a ftolina Koronna. Jeżeli bowiem według PifinaSwiętego: Uxor Coro» 

na Viri, prawdziwie J.O. HONORATA Koroną Mitr famych: Corona 
geci, fuper. Mitram ejus, gloria honoris ES opus virtutis. Walzym tedy Hers 
gy. bownym Rzekom plenitudinem glorie, pelnośći honorow, wrodzonym fers 

cem Życzy. 


$ 


۱1 Podobney z Nieba afluencyi y Twemu Srzeniáwie, J. O. Xigze Pods 
‘aay Genef (toli Koronny od BOGA blag’, det ribi DEUS derore celi, rofa nayob- 
9. fitizych lafk niech BOG dopełnia Srzeniawę. Wiemy co prawda, quam 
uobile flumen, bo iut nie fortung Celärzow, iako fig zálzczycal pewny, 
| Fortunam Cefaris veho: śle krwią zich godnośći naywyi(zg, owych oda 
| Hi wiecznych DRUZOW y innych zafżczycaiące fie,  prawd£iwie unda. 
۱ 
| 


beata mimis; ale dla zupelnieyfzego iefzcze ufzczęśliwienia, niechay iam 
Biart ko nad naypierwfzemi od BOGA ftworzonęmi wodami, nad któremi 
Le peus Duca Bofki unofilfig: Spiritus Domini ferebatur. fuper aquas. Tak nad 
Walzym Srzeniawa, znayzupelnieyfzemi przebywa Darámi. 


۱۱ Już do Ciebie Wislmożny STEFANIE CZACKI, Łowczy Wo» 
Ból: łyń(ki, iako do Rodzonego Bratá fwoiegos Pawia Świętego flowy mowi: 
I ui ad pp¿Etiam © Te rogo, Germane Compar, adiuva; nietylko do krwi rodowi» 
M ۲ lip. 4. tosci, Ale wpieknych Cnotach w Wielkich wOyczyznie zaflugach, w wy? 
E ud fokich przymiotach, y cudney experyencyi, prawdziwie Rodzony Wiele 
l kiego Kafztelaná Bracie Germane Compar., Starfzy co prawda wie- 
أ‎ Ai kiem, niewyfzacowanych nigdy przymiotow Jaśnie Wielmożny ś.p. Ka» 
۱ fztelan Wołyńfki, śle życia y lat uftepuie Tobie; : mowi z Poetą: Dequé 
IE meis addat tibi Jupiter annis.  Wiedzge jak wiele Herbowney Jaśnie 


m Wielmo- 


5 


¡NA : pis; ich «apprchenfyi, że o nich Hiftoryk ma to wyraźnie: «Longe majorem | 
PH e vi /Mabus Cornelis artulere gloriam feientie, quam Romanis ille quas ex des ' 
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| PHANUS plenus gratia © fortitudine. | 
| wielkich experyencyi przyznać, że Non poterant réfiftere Sapienti © Spin 


REO 4 


Wielmolnych CZACKICH Głowa na STEFANIE zalezy, ktory iak 2 
mienia Corona, tak zdofkonalych wlafnosci fwoich, prawdziwie STE- ` 
Ktorego iak ferca meftwu, 


vitui. Tobie Braterfkim fercem życzy: Completo dies quor fata negas 


| runt dira mibi. 


Wam zá8 prawdźiwie pupille oculorum! ofierociałe ; 4 we łzach 


| teraz zatopione, naysliczrieyfze y naymilfze oczu Oycowfkich, dwie 
| grzenice, Jaśnie Wielmozne JOANNO z CZACKICH, Staroscino Zy- 
| toinirfka, y TERESSO, Kafztelanki Wolyúfkie, Oycowfkim blogoflawi 
| fercem, te walzych ferc przywigzanie przyimuie: eflis Filie bene facien- pem 
ges. Jeltescie Corkámi dobrze, y árcy dobrze czyniącemi, że wrodzo- . grios 


ny fwoy affekt ztemi wynurzacie łzami, dla czego te umartwienie ferc 
Wafżych , dofkonalfzemi z Niebá nadgrodzi konfolacyami. Tobie 
zwlafzczá Jaśnie Wielmosna JOANNO z CZACKICH, niewiem co- 
bym miał do ukoienia fprawiedliwych 2alow mowić, wiem, Ze fà nay- 
więkfze ze wfzyftkich, umartwionego ferca twego racye, śle tak w BO- 
GU mocno trzymam, iak prawdziwie życzę, że we wfzyftkich okoliczno- — 
ściach: twoich DEUS Patris Tui erit adjutor. Tuus, €F Omnipotens, bene-Genefi 
dicet tibi benediétionibus Geli defuper. BOG Oyca Twoiego, będzie * 
wípomozycielem twoim; y fam Wfzechmogący poblogoflawi ci błogo- 
flawienftwy Nieba. Pobłogofławi mówię, BOG Oyca twego; tego Oy- 

ca! ktory iako dofkonale widzig y przenika umartwienia twoiego racye: 

tak nic fprawiedliwfzego, 4 żeby ci teraz pomyślnieyfzemi fükceffami nad» 
gradzit ofierociałość. twoiąy y wyiednywał błogofławieńftwa Godnosci 
twey y fłanowi temu należytą: DEUS Patris Tui benedicer tibi. 


Piękną fobie zarzucił kweftyg Filozof Seneka w fwoich kontro: 
werfyäch, gdy fam u fiebie roztrzafaigc dawnieyfzych Medrcow owe ma- 
xymę, mowiacych: - Diis, Parentibus , © Preceptoribus nulla par grati- Caner 
tudo, iz BOGU, Rodzicom, : Nauczycielom, rowney wdzięcznośći od-- 1% 
dać-y rowng dobroczynność świadczyć nikt nie może; Pyta fie, czye 
li też może kiedy fie trafic takowa okoliczność, że więcey Synom Ro-- 
dźice będą powinni, niżeli Synowie Rodzicom? ^ Y odpowiada, Ze za 
pewne bydź to może, że nietylko dofłatecznie dobrodzieyftwa Rodzicow 
odwdzięczyć potomftwo może, dle iefzcze y zwyciężyć ie fwoiemi taa " 
fkami mogą, y takowy przywodzi tam przykład: Wraż na iedneyze 
expedycyi, był Ociec z Synem, Ociec wniebefpisczeńftwie zoftaie 4ن‎ 
nieprzyiaciol zewfząd otoczony, Syn da fükkurs; żwawo y fzczęśliwie 
z nieprzyiacielem fie zetrze, Oyca z oczywiftego życia niebefpieczeńftwa 
windykuie. W takiey okoliczności czeka ten Filozof odpowiedzi, kto 
tu komu: więcey uczynił, czyli Ociec Synowi życie dawízy, czyli Syn 
Oycu nieiako drugie życie przynioflfzy, y tą reflexya konkluduie P> 
lio Pater vitam dedit, cùm nec mortem timere, nec vitam defilerave poruitz 
Filius vero €9 tant: in morte Patri Juccurrit: ES inclamanti vitam, refli= 
tuit. Ato prawi miarkuycie kto komu więkfzą uczynił łafkę; Syno» 
wi prawda że Ociec dał życie, źle wtenczas kiedy fie śni śmierći lę-= 
kać, żni życia pragnąć niemogł. `> Zaś Syn w owych okolicznosciäch 


E biedzące* 


sj 


Genes Pater fuus, benedixitqud fingulis, benedidtionibus propriis. Mowik 


y Em 


biedzgcemu fie wniebefpieczeńftwach &mierci; przybył, y pragnącemu ży” 1 CZ 
cia, 4 śmierći boigcemu fig, dał życie. Y iuz wnoficie fobie Ja$nie: i Zn 
Wielmoźni FELIXIE aktudlny Woyfk Jego Krolewíkiey Mośći, Znaku. | fe) 
Pancernego  Rotmifttu; Y Jaśnie Wielmożny FRANCISZKU, Kaízte« | wy 
lanicowie Wolynicy, tak Wielkiego. Oyca Wielcy Synowie; com mos 
wić umyslit, nie możecie nie wyżnać żeśćie niefkomparowáng nigdy | 
wdzięczność, tak godnemu powinni Oycu, śle gdy ztą Wafzą applika- m 
cya 4 przyidzie, zktorg mu wizyttkie dobroczynnośći odwdzigs | -( | 
czacie teraz, o Życie iàmey .Duizy zabiegaige, znaczną nakladow expen» i 
(a, czylifz w famey rzetelnosci niewigcey $wiadezycie Oycu, takowe mu | 
dycie daigc,, gdy takowego iedynie pragnie, niżeli on wam te doczefne i 
życie ofiaruigc, w którego. preten.yi Aniscie-nie byli podten czas, áni | 
bydź mogłi: , Dlá-czego odbieracie, y odbierać bed£iecie- fprawiedlie | 
وي‎ obligacyg, walzym tym Isfkom obowigzanego Oyca;. “Ktorým z Oya | 
cowfkiego ferca te ryfuie votum:  Forżanati ambo fi quid pia Numina pof- 1 
funt , vtvite felices.  .Zebyscie iako ¡eden Imieniem SZOZESNY-FE- ١ 
sare IR» tak w famym fkutku we wizyftkich okolicznościach obydwa Szczęs | i 
Nisz, nemi byli: Ambo wipite felices.  Albo że Grzegorza Swietego Nazy= | 
śnzeńlkiego wierlzem powiem: Sit Jane preftanrior ip Natus uterque 
Patre. Tak to iń mowig do Ciebie wielkiemi w Oyczyźnie zafluga- 
| mi wilawiony Panie, iako Apolinaris Sydonius, do pewnego Gotow | 
Wodza: T» omnes vicifti, Te vincant Filis, opta, us à Nepotibus quoquà. | 
vincaris. Nie ezynie krzywdy żadney, nieśmiertelnym w Oyczy£nie | 
zaflugom Twoim, Że więcey ták Godnym Synom Twoim życzę, niż E... 
w Tobie odbierała Oyczyzna, Jakoż son vano omine tę fobie na | 
dzieie' formuiemy;  wfzakże ud approbowal. świat Oyczyfiy, welka ad |. 
ufus publicos applikacyą Jaśnie Wielmoznyeh Kafztelanieow Wołyńfkich, | 
pod ten nie dawno Seym Grodzieńfki, gdzie Polellkiemi żwfomti © 
infignes Charákterámis Wielkiey .Ofobie dali apprekenfyi dowody. 
Dopierof2 kiedy zrak Nayiasnieyfzego Pana, nam teraz fzczęśliwie pa- 
.muigcego AUGUSTA Trzeciego, . Rotmiftrzofiwa Godność cefht Jar 
¿nie Wielmożnemu FELIXOWI Synowi Twoiemu, pewne to Wiele 
kiey iego fpofobnośći do pietwfżych Rycerfkich, funkcyi znaki, 2e te 
Rotmiftrzowfkie Buzdygany, w Hetmańfkie Buláwy zamieni honor. Jae 
ko fie tedy ciefzy w BOGU z tak ślicznych bono publieo akkomodacyi | 
Watzych Jaśnie Wielmozni Kafztelanicowie, - tak dalfzym progreffom , 
. Oycowfkim błogofławi fercem; . Jak ow وسيل‎ Patryärcha: Locutus eff | 


== 


49. do nich Ociec ich, y błogofławił każdemu, właśćiwemi y przyzwoitemi | 
im błogofławieńftwy. - Nieprzepomina y Ciebie Wielmożńy Mies |^ 
czniku Czerniechowfki, KASPRZE CZACKI, iako kochanego y kocha: | 
jącego - Synowca fiłoiego: ktorego ślicznych talentow Godnym był e | 
flymatorem, pulchroque fovebat amore; y iako fobie w życiu wielkie ۵ 
Tobie formował nadzieie, zwazáige w tym wieku! 4 takową rzeczy exa 
peryencyg; tak teraz po-$mierci iednać u BOGA będźie tak godnym talen» 
tom, zgodne y powinne fukceffa. MESS 
Ale iul nie odmienne fa BOGA nafzego wyroki, że z KoSciolá 
tego woiuigcego Dominus Exercituum do ttyumfuigcego przeniöfl, Wiele 
kiego w Oyczyänie Senatora J. W. MICHAŁA ma Xięftwie Poryckim | 
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nexia pociggn 
wadziła racyá, oftatnie oddaie vale: 
ve Colum. 
dziu PANIE, 
nieofzacowany walor; 
wości Twoiey tym naydrozizym wypłaci okupem! 
ie otworzyfte Rany, te 
WICIELU, 
long Dufzę w fwym SERCU pomiescilz. 


CZACKIEGO, 4 Wafzego Walecznego Rotmiftrza, Godni iako Jego 
Znaku, tak pracy, flawy, y chwały Towarzyfze: 
felicibus armis: N ۱ 
wyplaca, zwlafzeza 'Tobie Godny Znaku Jego Gofpodarzu, Wielmozny 
Starofto Byfzewfki ANTONI OZGA, 
bie mowie Wielki Poruezniku, dziekuie za fzczerg prac woiennych po* 


Infignes virtute viri 
Więc wdzigeznosci nigdy niefkończoney ftipendia Wam 


Cui dextera clara Domufque, 'To* 


Atak miran fortuna Virum, tak dzielność iego eftymuige, Życzy 


(jako Kawalerowi) z wfzyftkich przeciwnośći naydöfkonalfzych tryumfow. 


Słowem, wfżyftkimń 4 wfzyftkim ktorych czyli powinna krwi kon“ 
eła, czyli iakazkolwiek Chrzesciónfkiey powinnosei: fpro» 

Terra vale! utinam liceat dicere, Jal- 
Wikakie Twoiey Dobroci Iftota niepoiety w milofier- 
té nam czynić każe nadzieję: Wizakie Krwi Twoiey 
tak dobrych myśli przyczyną, że he fprawiedlis 
i Witakie te Two« 
miłości y lito$ci pełne SERCE Dobrotliwy ZBA* 
à nadzicig, że tę od ciała y od nas oddzies 


ieft gruntown „nas 
Day to niefkonczöney 


Dobroci BOZE! Pie JESU Domine, Dona ei requiem, 
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